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Tengo el honor de dirigirme a usted a fin de transmitirle para 8u información, 
la adjunta declaración, formulada el 1 * de julio de 1988 por el portavoa del 
Ministerio de Relacione8 Bxterioree del Gobierno de Coalición de Rampucbea 
Democrática. La declaración denuncia el intento de Viet Nam de sorrlayar su 
responsabilidad en la guerra Be agresión de Rwnpuohea, para lo cual ha montado 
una campaña engaSoss en la que los lacayo6 pasan a mar los amos de sus anoa 
(véase 01 anexo). 

Agradecería que tuviera a bien kacer distribuir la presento carta y uu anexo 
como documeato oficial de la Asamblea General, en relación con 01 toma 23 do la 
lista preliminar, y ãel Consejo de Seguri&ad. 

(Pirmado) THIOUW Prasitb 
Representante Ponnanonte 

88-17487 7622h /... 
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AFEXO 

0rrclJalaáe el Io de 4ulb de 1988 bar el oortjwoz W 
terio de 

. m del Gobwno de Coal&&,&& 
. 

en a\ae se de- el Lnt;ento de Viet N8n . 
su rs en la auerrs de a-de KMlbuchea. 

e " 
para 10 sal ha nw&.asb una - en- en la 

mmn a se= los~os de su* QNQE 

En 105 Ultimo5 días, las autoridades de Henoi han recurrido a ardides y 

trucos, en un intento de engañar a la comunidad internacional y  hacerle creer 
que los agresores vietnamitas no han tenido participación alguna en la guerra 
de agresión de Asmpuchea y  que este problema depende de sus lacayos Heng Samrin 
y  RUA sen. As< pues, quien desee resolver el problema de la guerra en Kampuchea 
debe dirigirse a Heng Samrin y  Hun Sea. 

La realidad es difereAter 

1. Las autoridades de Haaoi, por miedo a no ser oídas, han reiterado su5 
alegaciones de que, antes de que acabe el año, habrán retirado cierto AÚmero de 
tropas de lcaupuchea. sin necesidad de observadores internacionales. 

EA lo que respecta a la pretendida retirada de Viet Nam, Su Alteza Real 
Samdech Norodom Sihanouk, Presidente de Kampuchea Democrática, el ExceleAtí5imo 
Sr.'SoA Sana, Primer Ministro del Gobierno de Coalición de Kampuchea Democrática, 
y  el Ministerio de Relacione5 Exteriores del Gobierno de Coalición de Karnpuchea 
Democrátdca han denunciado eA&giCaineAte la maniobra ante la comunidad mundial. 
La abrumadora mayoría de países y  la opinión pública del mundo también se han dado 
cuenta de la realidad. 

2. Al final de junio de 1999, los vietnamitas atribuyeron enorme importancia 
a la comedia que morrtaron en la que su títere Heng Samrin abrazó a 105 ComandaAtes 
militare5 Vietnamita5 011 Kampuchea , BA una especie de CeremOAfa eA la que eStOS 
últimos se despidieron del jefe de estado títere aAtes de volver a su país. Según 
esta comedia, las autoridades de Wanoi también alegan que los comandantes y  tropas 
vietnamita5 que qUedeA eA Kampuchea e5taráA bajo la total autoridad de los 
títeres. tOué piensan de esta comedia los pueblos de Kampuchea y  del resto del 
mundo? 

Sia duda, se han percatado de lo siguientes 

EA AiAgún lugar del mundo, nunca eA la historia, 88 puede encontrar UA caso en 
que los BR108r qr;e 800 10s agCeEore5, COA decena5 o centenares de miles de soldado5 
acepten servir bajo las órdenes de sus Propios lacayco. COA centenares de miles de 
soldados, los vietnamitas han invadido y  ocupado Karnpuchea, haA hecho ds sua 
títeres una cortina de humo para engañar a la comunidad internacional, y  los han 
obligado a servirles durante casi 10 años. Kstos lacayos no pueden pasar a ser los 
amos de sus ames. Dicho juega engañoso sólo puede provocar una risa despreciativa 
en la comunidad' internacional. 

/ . . . 
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. Y sin embargo, Lpor qué 105 agresores vietnamitas - conocido5 por su carácter 
desvergonsado y mentiroso - montan una ves más esta engañosa comedia? Porque 
pretenden sugerir que no tienen participnción alguna en la guerra de agresión de 
Kaupuchea, que sólo puede resolverse, de acuerdo con el objetivo de Viet Nam. 
tratando con sus titeres Heng Samrin y Hun Sen, que ahora han pasado a ser loa amos 
de Rampuchea e incluso de las tropas de ocupación de Viet Nam. 

Cabe preguntarse lo siguiente: 

Si 105 vietnamitas, que han estado ocupando Kampuchea con centenares de miles 
de soldados y han estado luchando contra el pueblo de Karnpuchea y las fuersas 
tripartitas de resistencia bajo la dirección del Gobierno de Coalición encabesado 
por Su Alteas Sea1 Samdech Norodom Sihanouk. Presidente de Kampuchea Democrática, 
no aceptan una solución política del problema de Kampuchea, Lserá posible poner 
término a una guerra de cerca de 10 tios ea Kanipuchea, que amenasan la par& la 
seguridad y la estabilidad del Asia sudoriental y de Asia y el Pacífico? Hasta los 
niños de escuela primaria pueden contestar fácilmente esta pregunta. 

LPor qué recurren pues los vietnsmitas a estas maniobras, una y otra ves0 ea 
la guerra de agresión en Ksmpuchea? 

Eetá clarísimo que, por un lado, han hecho lo imposible por mantener su 
ocupación de Kampuchea y la República Democrática Popular Lao, de conformidad con 
su estrategia de “pederaaión Indochina”, y que, por otro, desean convertirse ea una 
gran potencia en el Asia sudoriental antes de que acabe el siglo, para seguir 
siéndolo después. Además, son parte ntegrante de la estrategia regional y mundial 
de la Unión SovGtica, que abriga sus propia5 ambicione5 imperialiotas en el Asia 
sudoriental y en Asia y el Pacífico. 

Sobre la base de la “Federación Indochina” , que es la estrategia de Viet Nam, 
y sobre la base de las estrategias regionales y mundiales de Viet Nsm y de la Unión 
Soviética, esos dos países se esforzarán por conservar lo que ya han conseguido en 
el Asia sudoriental. No lo abandonarán. Al contrario, procura& consolidar sus 
ganancias y seguir adelante para realizar su estrategia regional y mundial. 

Se trata de una situación clara, de la que la comunidad mundial ha ido 
percatándose poco a poco. Por esa razón la comunidad mundial, especialmente la 
ASEAN, las Naciones Unidas, la CEE y la inmensa mayoría de 105 países del tercer 
mundo, han condenado con vos clara y potente la agresión vietnamita en Kampuchea, 
han pedido la retirada de Ksmpuchea de todas las fuerzas de ocupación vietnamitas 
para que el pueblo kampucheôno pueda ejercer su derecho a la libre determinación, y 
hea instado a íos vietnamitas a que inicien negociaciones con Su Altesa 
Real Samdech Norodom Sihsnouk y con el Gobierno de Coalición de Kaanpuchea 
tbma...nrCC a”... --...--s-s--w t ffz & rr,-ABa.2 - -.--L. _-. c)vyyIyyaL *Ctt GtZYC:¿Zi pGifti¿ü ywcr üi pruurosm siü ie quersõ 
de agresión en Kampuchea. 

Por su parte, el Gobierno de Coalición, que he acaudillado al pueblo 
kaupucheano eu su lucha contra 105 agresores vietnamitas, tiene un deseo tan fuerte 
como sincrro de que se restablezcan la paz y la ooyuridnd on Kampuchea y en el Asia 
sudoriental, así coso la independencia de Kampuchsa dentro de su integridad 
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territorial. Esta bllena voluntad ha impulsado a Su Alteaa Real Sarndech Norodom 
Sihaaouk. al Primer Minirtro Son Sapn y al Vicepresidente Rhieu Samphan a declarar 
reiteradamente, juntos o por separada , su voluntad de alcanaar una solución 
política raoonable para la guerro de agresión en tampuchea, una solución 5in que 

Viet Nam pierda la cara, con la perepectiva de una reconciliación nacional que abra 
la puerta a la participación de 105 títeres como asociados de pleno derecho en un 
gobierno provisional cuatripattito. 

Esto enplica por qué. a lo largo de 105 nueve último5 añoe. el Gobierno de 
coalición de Karnpuchea Democrátice ha aceptado y apoya& sin reservas la5 
propueetao de la ASW y las resoluciones de las Naciones Unida5 sobre Kampuchea. 
En particular, eLl Gobierno de Coalición de Kampuchea Democrática, por conducto de 
Su Alteaa Real Samdech Norodom Sibsnouk, Presidente de Ksmpucbea Democrática, del 
Primer Ministro Son Sana y del Viceprwidente Khieu Samphan, ha propuesto un plan 
de paa raaonable y amplio en ocho puntos , con una concesión generosísima y sin 
precedente5 a Viet Na% 

tis recientemente, el 25 de julio de 1988, el Gobierno de Coalición de 
Kampuchea Democrática, por conducto de Su Alteas Beal Samderrh Norodom Sihanout, 
Presidente de Ksmpuchea Democrática , el Primer Ministro Son Ssnn y el 
Vicepresidente Khieu Samphan, que representan las firmes aspiraciones de todo el 
pueblo kampucheano, tanto en el país como fuera de 61, y que hacen caso de la ~05 
de la comunidad mundial que pide que haya paa y seguridad en Kampuchea y en el Asia 
sudoriental, ha hecho pública una declaración encaminada a encontrar la manera de 
conseguir una solución política para la guerra de agreeión en Xempuchea. Esta 

recentísima declaración, que constituye una nueva fórmula de avenencia muy amplia y 
que entra& asimisrw una generosísima concesión a Viet Nam , consta de cuatro puntos 
específicoex 

1. Retirada de la5 fuerzas vietnamitas en tres fares, con arreglo a un 
calendario fijo, bajo supervisión internacional; 

2. Reconciliación nacional y formación de un gobierno provisional 
cuatripartito al final de la segunda fase de la retirada vietnamitat 

3. Elecciones generales, libres y directas, bajo supervisión internacional, 
para elegir una asamblea constituyente que pueda dotar al país de instituciones 
estatales en todas la5 esferas; 

4. Una conferencia internacional, con parthipació3 Ge los países 
interesados, dc 105 cinco miembros permanente5 del Conrrejo de Seguridad de las 
Naciones Unida5 y del Secretatiro General de 15s Naciones Unidas, para garantizar la 
independencia, la neutralidad y la integridad territorial de Rampuehea. 

Si se comparan el plan de paz en ocho punto5 del Gobierno de Coalición de 
KampuChea DemocrBtica y su nueva declaración de fecha 25 iie junio de 1988 con las 
innumQrableS y eugaííosaa maniobra5 de Viet Nam y de la Unión Soviética, 58 verá con 
toda claridad quien e5 el que quiere realmente que haya paz y quienes son los que 
no han dejado de mentir para poder continuar 5u guerra de agresión y la ocupación 
de Kampuchea en consonancia con 5u estrategia regional y mundiaí pare el Asia 
sudoriental y Abia y el Pacífico. 

/ . . . 
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' Por aonriguionto, con objeto & penar fOn 8 la gmrra de agroaibn OO Rampuabaa 
y para gua reinen la paa, la wguridad JI la l 8tabilifhd an 01 kio l udariental y en 
Asia p 01 Paaífioo, la actawiaaa mundial continuari ojmroiwulo au promiõn aonjunta 
aobra Viet Ilu en todo8 loa terranoa, ha8a qw Pie ITIII aaepto una genuirm 
aoluci¿n politios para diaha guarra wbiauto una uogoaiaaibn con Su Alto88 
Roal Sadouh Uoro&m Sibaamuk y aon 01 Gobiorno de Coalioióa do Kmpuchae 
Domotitiaa aon miraa a fijar um aalarrdsrio para la retirada bajo l uperviaión 
í~t~rn8aiopdl Ua la8 fwraaa da ocupaaibn vlotnamitaa de xampwbaa, da forma que 80 
puda aonatituir un gobiorao prov~rioaal auakripartito, gua aa puaQ adoptar uua 
nuova con8tituaibn Qa xampuahoa, y qua Io puads iniciar la rm2ouatrueoión del paia 
en M *apiritu Uo aooptaaidn 000 tudoa loa pairo8 -1 8bwa0, Vid mm y la Utibn 
Sovidtiorr imoluidor, aobro la baao da loa prinaipioa de la cooxiatonaia pacífica. 


